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Izseljenski vestnik izhaja 15. vsakega meseca. — Urednistvo: Lj‘uﬁ:‘lq

Leoniife, telefon 49.77. — Uprava: TyrSeva c. 31/l v Ljubljani, on

40-41. — Naro¢nina: za Jugoslavijo letno 15 din, za dijake 12 din, za inozem-

stvo letno: Argentina $ 3, Belgija 25 Blg. Frs., Francija 20 Frs., Holandija

1 Gold., Italija 15 Lit, Nem¢ija 2 RM, U.S. A. 50 c. — Oglasi po dogovoru. —

Za Zadruino tiskarno v Ljubljani: Maks Blejec. — Odgovorni urednik: Josip
Premrov, Ljubljana, Leonisée, telefon 49-27.

Nasim maroé¢nikom !

Januarsko Stevilko nafega glasila v novi obliki in obleki so prejeli vsi
dosedanji naroéniki z velikim veseljem. Prejeli smo veé pohvalnih pisem,
ki pritajo, da smo prav zadeli. Do zdaj smo dobili nad 200 novih narod-
nikov. Nove narofnike toplo pozdravljamo! Vse prav lepo prosimo, da e
nadalje agitirajo za list in nam pridobivajo novih narotnikov. Cim bomo
dobili de¢ ve& narofnikov, bomo poveali list na 32 strani, kar je Ze dolgo
nafa Zelju. Za enkrat pa se e borimo s finanénimi teZavami. Zato nas pod-

Februarsko Stevilko bomo poslali vsem vetjim Solam v Sloveniji in tudi s
gg. katehetom, da bi skulali glasilo razliriti po Solah. Na eni izmed naj-
revnejiih %6l v dravski banovini smo dobili med mladino 70 novih narod-

nikov. Treba je samo malo dobre volje, pa bo 8lo. Za dijake smo znizali -

narotnino na 12 din na leto. Vse naSe Jole, ki bodo prejele nase glasilo,
toplo prosimo, da si ga narote. Prav tako pa prosimo tudi gg. katehete, da
nas pri delu podpirajo in da nam med mladino pnidobijo ¢im ve& novih
narocnikov. - . Urednik.

Kaj pravijo nasi izseljenei o ,,lzseljenskem Vestniku*
Merlebach: >Cestitaum k novi obliki ,Izseljenskega Vestnika'. Ljudje so zelo
zadovoljni s to obliko... Slika na ovitku je izborna.« Grims St
! izseljenski duhoynik.

»Zivel sem mnogo na tujem in vem dobro, kaj pomeni slovenska beseda nadim
ljudem v grenkem mor;"u tujine. Posebno tistim, ki se morajo boriti, daleé od

svojih za vsakdanji kruh. Zato pogumno vztrajajte. Va¥ list je poln i izma in
ljubezni. To dvoje pa nikoli ne propade in se nikoli ne i | G :
Dr. A. Novadan

generalni konzul.

Obrestujemo vioge na hranilne knjitice in v tekogem rodunu z najugod-
nejio obresino mero.

Dajemo posojila vsake vrste.

Kupuj . prodoj in posojuj vradnosine popirje.

Opravijomo vse posle denornih zavodov.

Dravska banovina jomé&l x vsem jim pr fenjem in davéno moéjo

RANILNICA DRAVSKE BANOVINE %.,.




ZA SLOVENSKI IZSELJENSKI DOM IN
IZSELJENSKO ZBORNICO
P.KAZIMIR ZAKRAJSER

FPolovico naroda imamo Slovenei izven drzavnih meja in izven Slove-
nije v nevarnosti, da se nam izgubi, in ¢¢ bi se nam res izgubil, smo

nevarnosti tudi mi sami. Druzba sv. Rafacla se zato ze deset let — rekel
bi — z mrzli¢ne naglico in sile trudi. da redi, kar se e reSit da. Kakor ob

povodnji smo, ko dvigajo¢i se valovi butajo ob hifna vrata in izpodjedajo
temelje rodne hise. Ali se bo dom resil. ali ga bodo odnesli derodi valovi
povodnji! Strasne dejstvo!

Zato ta polovica naroda in
nase narodno obrambno reSilno
delo nujno potrebuje v Ljub-
ljani doma. kjer naj najdejo
prostora predvsem vsi nasi iz-
seljenski uradi in izseljenske or-
ganizacije in ustanove. da se
bodo tu mogofno razvile in raz-
pletle po celem svetn mogoéno
izzarevanje nase zaskrbljene lju-
bezni v obliki  Sirokopotezne
skrbhi za reSitev nase krvi na
tujem. lzseljenski dom je postal
nasa najnujnejSa potreba seda-
njega casa. dom. Kjer naj ima ta
nasa narodna poloviea svoje sr-
ce. svoje srediscée, svoje domace
ognjisée, svoj pravi dom.

Druzba sv. Rafaela je 7z¢ na
|. slovenskem izseljenskem kon-
zresn krepko podértala to misel
in vsa leta ni zamudila prilike.
da bi jo zopet in zopet znova ne
podértala in poudarila.

Zlasti se je pa zadela cCutiti
potreba po lastnem domu z lan-  Predsednik viade gz Dragida Cyetkovic
sko  ustanovitvijo Izseljenske
zbornice in s preureditvijo celega nasega izseljenskega dela po edsekih 2
zamislijo izseljenskega muzeja. izseljenskega arhiva in knjiznice.

Zato je druZzba stopila pretekli mesee pred nafe ministestvo za socialno
politike in narodne zdravje. pod Cigar podroéje spada nafa drzavna izse-
ljenska zaS¢ita. s profnjo, da se ta dom tudi ustanovi.

- —

PrejSnji minister za socialno politiko in sedanji ministrski predsednik
. Dragisa Cvetkovié je ves éas. odkar je vodil to ministrstvo, pekazal iz-
redno razumevanje za nas izseljenski problem in izredno skrb in lju-
bezen do naSih izscljencev. Zato je posvecal svojo poschbno pozornost izse-
ljenskemu oddelku svojega ministrstva. katerega je s pomotjo nacelnika
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tega oddelka g dr. Fedorja Aranickega razvil do izredno Zivahne in uspe-
sne delavnosti. Druzbi sy, Rafacla je pri vsaki priliki pokazal svojo
veliko naklonjenost in ji naklanjal podpore. uposteval vsikdar njeno delo
m njene predloge. kar je veliko pripomoglo k temu. da se je mogla nasa
Drazba razviti do sedanje vigine. NaSi izseljenci Sirom sveta so to zacutili
mose zadeli obracati na naSo Druzbo v vseh svojih tezavah in potrebah za
posredovanje. Druzba je vse te zadeve sporocala sproti minisirstvu. tam
nasla vsikdar vse upostevanje in razumevanje in tako dosegala vedno lepge
wspehe za nafe izseljence. G, minister Cvetkovié je takoj razumel potrebo
in vaznost slovenskih izseljenskih duhovnikov in uéiteljev, potrebo nacio-
nalne ohranitve nase slovenske mladine v tujini, potrebo socialne in delay-
ske zaicite naSega izseljenskega  delavstva. Lani je celo sam pohitel
v Neméijo med nase izseljence. ki so ga z veseljem sprejeli in mu doka-
zali, kako pravilno je delo nafe Druzbe in kako prav ima nasa Druzba.
Ko brani naSe izseljenstvo. ki je v veliki vecini ohranilo svojo narodno
zavest, svojo ljubezen do domovine in naroda.

Dne 26, januarja je sprejel g, minister Cvetkovié tajnika Druzbe sv. Ra-
facla v spremsiva narodnih poslancey g. Marka Kranjca in g. Franca Bajleca.
ki mu je izrotil profnjo. da se izseljenski dom v Ljubljani takoj postavi.
Goominister je deputacijo zelo ljubeznivo sprejel in postavitev doma takoj
v naleln zagotovil. Priznal je nujno potrebo doma in zagotovil. da se bo
njegoy izseljenski oddelek takoj lotil dela in zadel to vprafanje proude-
vati in refiti vse podrobnosti. ki so potrebne kot predpriprava. Prosili smo,
da bi dalo njegovo ministrsivo Druzbi sv. Rafaela potreben denar kot poso-
jilo. da se zagotovi za dom potrebno stavbiiée in da se sezida dom. ki naj
bi bil reprezentativona stavba z vsemi potrebnimi napravami. Dom mora
stati Kje v blizini kolodvora. V pritli¢ju naj bi bili lokali za razne potni-
ke agenture in pisarna Druzbe sv. Rafacla. V prvem nadstropju naj bi
bila cakalnica. kjer bi izseljenski povratniki in turisti nasli zavetiée in
shijulisée za Cas cakanja v Ljubljani. izscljenske pisarne. kakor n. pr.
izseljenski komisariat. izseljenski banovinski referent i. dr. V drugem nad-
sirapjn bi bil izseljenski muzej. arhiv in knjiznica. poleg tega pa tudi sobe
ziv razne narodno~obrambne organizacije. V tretjem nadstropju bi bile morda
pa sobice ali manjfa stanovanja za izseljenske povratnike. ki nimajo nikogar,
Kier bi nadli svoje zavetje.

Pri tey priliki je Druzba sv. Rafaela g ministrn izrocila tudi prosnjo
2o pravilno nredites lzseljenske zbornice. ki je zopet zelo vaZna ustanova
za vse nase izseljensko skrbstvo.

Narodni poslance g dr. Bajlee mu je pa izro¢il 3¢ profnjo za ureditey
vprasanja nasih sezonskih izseljencev, ki tudi kri¢i po reSitvi.

Druzba sv. Rafacla se ministrn g. Cvetkoviéu kar najiskreneje zahva-
linje za njegovo naklonjenost in trdno upa. da bo sedaj na svojem viso-
kem polozaju kot ministrski predsednik ohranil svojo ljubezen in skrb za
nuso deseto banovino., posebno ljubezen do Rafaclove druzbe. za kar mu
bodo nudi izseljenci ohranili trajno hvalezno ljubezen.

Oba slovenska gz, minisira kakor tudi naSi gg. senatorji in narodni
poslanci se bodo gotovo z vso silo zavzeli, da se ti veliki a prepotrebni
nadrti ¢im prej uresnicijo. Potem. ko bo dosezen Izseljenski dom in se bo
uredila lzseljenska zbornica, bo Sele mogo¢e razviti tu doma vse tisto

18



veliko delo za maSe izseljence, za katero smo narediki zadnji dve leti Siro-
kopotezne naérte.

Deputacijo je sprejel tudi minister brez listnice g. Fr. Snoj, ki je
cnako pokazal veliko in pravilno razumevanje slovenskega izseljens
vpraSanja in izseljenskih potreb.

Med tem ¢asom smo pa dobili novo vlado in socialno ministrivo novega
ministra g. M. Rajakoviéa. Druzba sv. Rafaela novega ministra prav iskre-
no pozdravlja in ga v imenu pol milijona slovenskih izseljencey lepo prosi.
da ohrani Druzbi sv. Rafaela vso svojo naklonjenost in da nam pomaga
uresniCiti nacrte, katere smo predloZili njegovemu predniku.

G. ANTON PODGORNIK

P. K. ZAKRAJSEK

Pred menoj lezi star zapisnik odbora Druzbe
sv. Rafaela iz New Yorka, katero sem ustanovil
1. decembra 1908 v Zupnijski dvorani pod cerkyijo
Sv. Miklavza v New Yorku. Kolikokrat sem ga 7e
prelistal zadnjih deset let! O, koliko deljenil spo-
minov se mi vzbuja ob tej knjigi iz najtezjih let
mojega zivljenja od leta 1907, dalje! Koliko lepih
slik iz dolgih let nazaj se obnavlja v mojem spo-
minu! Kakor bi vrtel kino film pred mojimi oémi.
tako gledam dogodke vseh tistih dni. V teh slikab
mi pu vstajajo ze iz pozabljenosti mnogi znani
obrazi, ob katerih pogledu se mi razveseli srce.
Zvezani so namred z velikim in tezkim delom.
katerega so ti mozje tiste tezke dui vrsili, ali vsaj
pomagali vrsiti za Boga in naf narod v Ameriki,
Po ve¢ini so vsi Ze v vefnosti. Niso bili to kaki
profesorji ali doktorji, sami preprosti delavei, ki
so si z zulji svojih rok sluzili svoj grenki izseljen-
ski kruh, vendar vsi prezeti z izrednim verskim
in narodnim &utom, vsi vsikdar pripravljeni za vse
zrive za svoj narod, za vse delo, L| bi mu moglo
koristiti, ga rediti versko in marodno in mu pomagati v tujini do blagostanja in
uspehov. Med temi odli¢nimi mozmi, pridnimi odborniki. delavei ameriske Rafa-
elove druzbe pa stoji v prvih vrstah moz, ki zivi sedaj v Ptuju kot castitljiv
starfek in uziva sadove svojih nekdanjih Zuljev. In to je g. Anton Podgornik. Bil
je zapisnikar naSih sej in nosi vsak zapisnik nasih sej njegov podpis. Clovek z
uzitkom prebira te mjegove zapisnike sej, znal jim je dati posebno toplino. Niso
to kaki suhoparni zapiski poteka sej, temve¢ je v njih srce, njegova narodne
prebujena dusa se zreali v njih. to je pesem slovenske, za vse dobro navdudene
1zseljenske duse, ki je éutila s svojim zapuSéenim nesreénim narodom in potem
iskala nacinoy, kako mu pomagati.

G. A. Podgornik je hi‘ strogo versko zaveden moz tudi v tujini, in vse tezke
preizkudnje druzinskega Zzivljenja. vsi agitatorji, vse nade zablodeno Casapisje mu
te zavednosti ni moglo omajati. Ko sem leta 1908. prifel v New York in zacel
zbirati svoje rojake za cerkveno obéino, je on stanoval v Brooklynu (delu mesta
New York na otoku Longajland). Prav dobro se 3e spominjam, ko sem leta 1908,
iskal slovenske druZine po Brooklynu, da sem ga nasel pri rojaku gosp. Alojziju
Cesarku, kjer so se tedaj shajali vsi Slovenci one okolice kot doma in sem tam
tudi jaz prezivel marsikako lepo uro v prijateljskem kramljanju z rojaki, ko smo
delali nacérte za nafe versko in kulturno delo za New York in okolico. Njegova
preprostost in odkrita skromnost sta se mi takoj priljubili in ostala sva si dobra
prijatelja vsa leta v Ameriki in vsa leta sedaj tu doma. Vedno je rad pomagal
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takrat, ko smo polagali temelje sedanji slovenski Zupniji sv. Cirila v New Yorku.
Pomagal je, ko smo delali za slovensko Zupnijo v Brooklynu, katero so pa pozneji
dogodki, zlasti razmere, nastale s svetoyno vojno, prepredile na veliko Skodo na-
Sega slovenskega zivlijan v Brooklynu.

loda z. Podgornik je ljubil svojo slovensko sveto zemljo z vsem srcem ognje-
vitega Primorea. Zato je komaj Cakal prilike, da je zapustil Ameriko m prisel v
domovino. Seveda mu je bila predvsem pri sreu prekrasna njegova in nasa sonéna
Goriska, Kjer ima Se svojo domadijo. Vrnil se je po svetovni vojmi domov. Toda
naselil se je v Ptoju, kjer je njegov sin uditelj. Tako se mu bodo izpolnile njegove
sréne zelje. Katere je vsikdar gojil. da bo nadel svoj zadnji odpoéitek v slovenski
zemlji.

(J)dkur je dome  je obiskal enkrat ze Ameriko, bil je v sveti zemlji in obiskal
vse svete Kraje, bil ze ponovmo v Rimu, v Lurdu in drugod.

Dobremu g. Podgorniku. odborniku bivie newyorske Rafaelove druzbe in svo-
jemu zvestemu sodelaveu iz mnogih preteklih dni pa Zelim Se mnogo lepih in
zdravih dni v njegovi visoki starosti.

Star njegov zapisnik sej odbora newvorSske Rafaclove druzbe, ki bo shranjen
v nasem Izseljenskem muzeju. naj pa ohrani njegovo ime nasi narodni zgodovini.

SLOVENCEM V FRANCIJI V RAZMISLJAN]JE
TS

Primer RoZetove druzine, ki je z izgubo svojega krusnega oceta bila
naenkrat, vsaj kazalo je tako. v brezupnem polozaju, je glasno odjeknil
med Slovenei in ostalimi prebivalei Tuequegnieux-ja. Ni sicer to prvi pri-
mer, vendar je gotovo med vsemi. kar jih poznam. na prvi pogled najhujsi.
le dobrotljivesti prav vseh. ki so res v majveéji meri pokazali dejansko
ljubezen do bliznjega. se ima RoZetova druZina zahvaliti. da so nedorasli
otroci in mati obvarovani najhujSega in da bo druzina skromno Zivela tudi
v bodode.

loda. da lahko danes mati bolj pogumno zre v bodoénost, je potrebno.
da spoznamo okolnosti. ki so omilile polozaj RoZetovih. Ali ne izvira velika
dobrota vseh, zlasti Slovencev. da ji pomagajo. iz osebne simpatije. ki jo
RoZetova gospa pri vseh uziva? Kdor jo pozna. jo je mogel vzljubiti. Njena
miloba, njena ljubeznjivost. vljudnost in nesebicnost, ki jo je vsakomur
z odkritosrénostjo kazala. njeno vzgledno Zivljenje, njena dobrota. ki je
znala najti nacin. da je. cetudi le z besedo. pomagala vsakemu, da je odzel
od nje pomirjen. je nspeh danainje enodusnosti vseh. da ji pomagajo. Ona
sama je najved redila svojo druzino. Ali ni zato le njena osebnost tista.
Ki je omehéala srea vseh in na Siroko odprla vrata dobrotljivosti pri vseh,
ki jo poznajo?

Pa je S druga okolnost. ki je %¢ ve&je vaZnosti za bododi obstoj njene
druzine. Samostan. v katerem sta njeni dve héerki, ji bo izdatno pomagal.

Toda, ali moremo trditi. da je bilo in bo tudi tako v sliénih primerih?

Prayv ta primer da misliti vsakemu rudarju.

Veliko nasih ljudi je priflo v Francijo z namenom, da se nekoé vrnejo
v domovino, saj imajo doma skromno posestvo. Ofe je odSel v tujino, da se
redi dolga in Se nekaj prihrani, nato pa se vrne, ko je dovrsil svojo nalogo.
da v miru dokonéa svoje Zivljenje na domaéi grudi. Mnogo pa jih je tudi.
ki so odsli od doma brez imetja. toda tudi pri teh je bila prva misel, da v
tujini toliko prihranijo. da se nekoé vrnejo domoy, si kupijo doma majhno
domadijo in umrjejo v domovini. Tujina pa je marsikoga preobrazila, da
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je pozabil na svoj prvotni namen. Premnogi so se¢ udali pija¢i in brezskrbno
zapravljajo svoj krvavo prisluZzeni denar. Upajo na svojo nezlomljivo moc.
upali so morda na socialno zakonodajo. na konvencijo. kar bi jim zago-
tovilo Zivljenje v vsakem primeru, ki bi jih nepriakovano doletel. Toda
v zivljenju je danes Ze tako, da je tisto Se najbolj gotovo. kar si sami
zagotovimo. Ce bo§ ¢akal Se na drugo, te lakko ukani.

Tudi ¢lovekova moé¢ ni nezlomljiva. Kako pogosto padajo hrasti n sc
zrusijo s trus¢em. Prej polni Zivljenja, leze v trenutku strti na tleh.

Saj nolem redi, da si rudar ne sme privosciti kozarca vina in da bi ne
smel biti malo skorajzen<. Toda prepri¢an sem, da bi vendar vsakdo zmogel
vsak mesec prihraniti nekaj frankov za bolezen, za starost, za kaj ne-
pricakovanega. Pomislite. da vas lahko Ze jutri doleti najhujSe. vas pa
bo to naslo nepripravljene.

NOVA UREDBA ZA DELAVCE INOZEMCE
V FRANCI]JI

7 uredbo od 14. maja 1938 je bilo bivanje inozemcev v Franciji na novo ure-
jeno na osnovi izkazila indenti¢nosti (Ausweiskarte, Carte d'identité). Izkaz iden-
ti¢nosti se izstavlja navadno za tri leta. Za inozemske delojemalce pa so predvi-
dene razlitne dobe veljavnosti z ozirom na posamezne skupine.

Po novi uredbi je >delojemalecc vsuk tujec, ki se nahaja v nekem sluzbenem
razmerju, v katerem je pri opravlijunju svojega posla odvisen od delodajalea,
brez ozira na na¢in zaposlitve in neodvisno od nac¢ma odskodnine ali da odskod-
nine sploh ni. Noben inozemee (tudi ne osebe pod 15 let) ne sme biti najet. ako
nima izkaza identiénosti za svojo grupo.

Pred izstavitvijo delojemalskega izkazila identicnosti mora predioziti inozemec
predpisano zdravstveno izpricevalo in 1 izvod delavske pogodbe, kutero je pri-
poroc¢ilo pristojno ministrstvo za delo. Inozemec mora pri prihodu v Francijo
predloziti obedve osnovni listini, prejme na meji prestopnico, katero pa mora
izro¢iti v roku osmih dni po prihodu v obéino, kjer je mesto njegove zaposlitve,
krajevnim oblastem. Potem mora inozemee podpisati predlog za izdajo izkazila
identiénosti. Inozeme pa. ki ima sicer delovno pogodbo priporoéeno od ministrstva
za delo, nima pa prestopnice, mora neposredno po svojem prihodu v mesto biva-
nja dokazati, da je pripotoval v Francijo redno in pravilnim potom. Dalje mora

redloziti krajevnim oblastem poleg svoje delovne pogodbe, zdravstvenega spri-
evala tudi vse drzavljanske listine, izro¢iti osebne izjave in pojasnila o vzroku
svojega bivanja v Franeiji, staviti potrebna jamstva itd.

Izkaz o identi¢nosti se pa vedno izda Sele po predhodnih poizvedbah prefektur.

Inozemec. ki ima tako pooblastilo. sme biti zaposlen le v poklicu. kateri je
naveden v izkazilu. V ostalem ta izkaz velja le v departementu oz v departemen-
tih, za katere je izdano delovno dovoljenje.

Za inozemce, ki so v Franciji ze 10 ali 15 let, predvideva uredba precejdnje
olajSave, predvidene z ozirom na delovni trg. kakor tudi za one. ki so se za
krajdi Tas ustavili v dezeli.

V splosnem pa mora prav vsak mozemee, ki je starejsi od 15 let, brez oziru
na to, ali je delojemalec ali ne, mmeti izkaz identiénosti, ako namerava ostati v
Franciji dalje kakor dva meseca. Izkaz se inozemcu odkloni, ¢e ne navede nobe-
nega utemeljenega vzroka za bivanje v Franciji, ¢e se je inozemec pregresil proti
veljavnim predpisom ali ¢e ne ponudi zazeljenih zagotovil. lzkaz identiénosti pa
se more inozemcu tudi odvzeti, ¢e vzroka njegovega bivanja odnosno zaposlenja
ve¢ ni. V primeru odklonitve ali odvzema izkazila mora tujec zapustiti drzavno
ozemlje v dolo¢enem roku, sicer se izda ukaz o izgonu, ki pa nikakor ne ukinja
kazni, ki jih predvideva uredba z dne 2. maja 1938.

Po najnovejsi uredbi so za inozemce predvidene pristojbine zvisune, kontrola
nad vsemi tujci v Franciji pa mo&no poostrena.

21



VAZNO ZA NASE RUDAR]JE V NEMCI]JI

Rudar F. F. je bil ve¢ let zaposlen v nemSkih rudnikih. Leta 1933, je bil
reduciran. Vrnil se je v domovino. Za zavarovamje, katerega si f'c v teku let pri-
dobil v Neméiji (pri Rubrknappschaft v Bochumu), se ni zanimal in prosil, da mu
nemike bratovske skladnice dovolijo pladevanje 'Frosiovoljnih prispevkov, da bi
tako varoval pravice iz naslova tega zavarovanja. Te pravice so mu tedaj ugasnile.

Dobil je delo doma in to zopet v rudniku, Delal je nekaj ve¢ kot tri leta.
Na podlagi soctalno zavarovalne pogodbe med Jugoslavijo in Neméijo, ki pravi,
da Jrlu\cu rudarju, ki vstopi v delo v nadih rudnikih in je ponovno tri leta za-
varovan za starost, onemoglost in smrt pri nasih bratovskih skladnicah, oZive zopet
pravice iz zavarovanja v Nemdiji.

" F. je zato prosil Rubrknappschaft v Bochumu, da mu ma podlagi naSega
zavarovanjs, s Katerum si je zopet ozivil pravice iz nem3kega rudarskega zavaro-
vanja, le te prizna. Ruhrknappschaft bi mu te pravice tudi priznal, a F. F. se
po redukeiji v letu 1935, ko je odSel iz Nemdije, ni prijavil nem¥kemu rudarskemu
zavarovanju, da bi mu le-ta dovolil placevanje prostovoljnih prispevkoy, s katerimi
bi poleg navedenega mogel ohraniti pravice iz maslova memSkega rudarskega za-
varovanja,

Rudar je tedaj po vsej verjetnosti iz nepoudenosti naredil usodno napako, ker
ni uredil pri Rubrknappschaft v Bochumu, da bi plaeval ﬁ‘rostovo]j-ne prispevke,
kljub temu da je izpolnil ostale pogoje, mu rente oziroma pokojnine v Nemdéiji zato
niso priznali.

Vsi, ki so na tokih vpradanjih kakor koli prizadeti, naj se pr:.j‘dobro infor-
mirajo in to &imprej. kakdni so tozadevni predpisi. Zaradi tui.lh' napak gredo nasim
ljudem v ni¢ pokojnine, ki bi jih bili na svoja stara leta tako nujno potrebni.

DOMOV. ..

ANTONIJA ROZE. FRANCIJA

Tri dni ni jedel
in ni spal:
Zakaj, kako? Saj
sam ni znal!

Vrofine nima,
Liraza ni,

in vendar: vse, vse
ga boli.

Ker se je tujih
bal grobov,

je kovéeg zvezal,
Sel domov.

Ko pa se vrne
iz daljav,

je v prvem hipu
Ze ves zdrav.

Glasno zavrisne
sred’ vasi,
domov nas klice
iz dalji.

Nihée veé

me ne pozna
dale¢ tam,

kjer sem doma.

Nihée veé

ne hrepeni,

da priel

bi iz dalji.
Vendar &uj,
moj rodni kraj:
Ljubil te

bom vekomaj!



PISMO

FRANCE KUNSTEL])

Zunaj je zatulila burja. V zapazenih oknih je zaSklepetalo kakor ob spominu
na smri. Na fari je zazvonilo poldne. Stari je pogledal skozi okno in si virl solzo.
ki mu je silila iz o¢i. Cez dvorii¢e je stekla dekla in se ustavila pred hlevom.
Flander se je domislil, da je rezanica 8¢ v slami; zaklenil je pismo v skrinjo.
si potisnil kufmo globoko nad ofi in odkrevsal iz fumnate. Se v icoruku se mu je
poznala razburjenost. S tezkimi veznimi vrati je dvakrat zaloputunil.

»Kako naj Tonetu povem o pismu?: se mu je meglilo v glavi, ko je trdo
porinil slamo pod Zelezne zobe in zavrtel veliko kolo. Da bi me poslusal, bi ze
Se Slo, a kaj, ko pa vem, da bo vzrojil nad mano kot zmeraj, ko mu naénem tak
pogovor. Bog se ga usmili, kak3na kri — in prav vse, da je tako na nafem gruntu.
véasih smo vozili drugih potih in dobro je bilo vsem. Tudi danes bi bilo lahko.
Pa ta Tone...'¢ Slamorezunica je ropotala in bruhala iz sebe drobno krmo, da se
je kup vidno vecéal ob slehernem pogonu.

sKar ¢e, naj bo, povedati moram!s se je konc¢no opogumil in skoraj na glas
vzdihnil. Ko se je sklonil nad kupom, da bi nalozil rezanico v ko3, je Se pridejal:
»Bog, nikar nas ne tepi tako, boli mel<

*

Na zemljo je padla no¢ Burja se je vnesla, le zdaj pa zdaj je Se za hipec
vstala, se zapodila skozi sadovnjak, a se taukoj spet polegla, kot b1 je bilo strah
irde teme. V nizkih koah in samotnih buajtah so prizgali lu¢i, da so tesna oknu
mezikala kakor v plahi dremavici.

Na Flandrovem dvoriséu je zalajal pes. Vsa hiSa se je zganila, kajti vedela
je, kdo prihaja. Hlapec, ki je pravkar stopil v vezo, se je obrnil in hitel pomagat
ruzpregati. Dekla je svetila, da so videli. Mladi gospodar Tone se je vrail iz trga.

>Ata, ata! Kaj si prinesel, pokazi-i-il< je sililo vanj troje malih in mu hotelo
strgati Zepe tezke kamiZole, da je Se odloziti ni mogel. Zmeraj je otrokom kuj
prinesel, ¢e je utegnil, da se je malo zamudil v trgu in ga ni no¢ priganjala. Danes
Je sobota, denar je potegnil, ko je med tednom vozil iz gozda na zago; pa da jim
danes ne bi ni¢esar prinesel? O ne, manje ne more nikoli pozabit, na vse druge
prej kot na svoje!

»Tak Ivko, saj si zadovoljen, ne; vis, tule se pritisne: — Poskusicc se je
sklonil do najmanjSega, ki je capljal f¢ v Krilu, in mu molil rdecega gumijustega
psicka. Stanko je dobil novo Zogo, Franci pa zvezek in belo pero ter zavitek
sladkorja. Drobne o¢i so Zarele zadovoljstva, roke so obracale pisune igrace na
vse strani. Potem so se vsi hkratu zapodili iz hiSe v kuhinjo. »Mama, lej, kako
lepa je moja zoga — pa psiéek, kako laja, posluSaj...c Mlada je morala odloziti
beti¢ek, ki je z njim meckala krompir za zgance in dvakrat in S¢ enkrat natanéno
preizkusiti vsako igracko posebej, kako deluje in komu jo je ata prinesel. In 3e
¢uditi se povrhu vsega tega, moj Bog, saj ne utegne, ko ima toliko opraviti v
kuhinji, — nié&, otroci tega ne vidijo in ne razumejo. Samo svoje igrace razumejo ...

>Nocoj bo pa ze drugalen,« se je presedel stari na zapecku in izpraznil pipo.
Otroci so se vsuli tudi vanj in mu glasno kri¢ali. Ves veder je postal, skrbede
misli so se mu nanagloma razprSile ve kam, da se je sam sebi Cudil. Ko je
dekla postavila na mizo vecerjo, so prisedli in pogovor je postajal vedno Zivahnejsi,
da se je mlada nekajkrati oglasila. naj vendar jedo, da ne bo mrzlo.

>Lepo ga nagovorim; dobre volje je videti — kot nédla3¢!: je zbiral stari misli
in kradoma pogledaval sina, ki je trosil novic iz trga in tu pa tam Se svoje dodal,
da ga je vsa (ﬁ'uiinu zavzeto posluSala kakor pridigarja.

Ko so povecerjali, je mlada spravila otroke v posteljo. sDela je Se na preteg
pri hidi,c si je govorila, sbolje, da mi ne delate napote:. Zares jo je cakalo Se
marsikaj; schota da zmeraj gospodinjam najve¢ opravka.

V hisi je bilo t kakor mrtvo. Stari je sedel nazaj na gorki zapecek.
gospodar Tone je vzel iz omare papirje, postavil petrolejko predse in se zatopil
v rafune, gospodinja in dekla sta pomivali v kuhinji, hlapec se je zgubil nekam
v noé.

»Tonelc se je odkasljal stari, kot bi hotel prikriti muéno zadrego. Mladi se
je oglasil, ne da bi vzdignil glavo iznad papirjev. (Dalje prihodnjic.)
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Cenjeni gospod urednik!

Od mene niste 3¢ nikoli dobili pisemea.
Sem Se majhen fantek: v mesecu febru-
arju bom star Sele 9 let, pa znam malo
tudi slovensko pisati. Zdaj hodim v tre-
tjii razred v francosko 3olo. Francoski g.

Franei Brezav3éek in njegove sestrice.

Kaplan in g, u¢itelj sta zelo dobra. Pryvo
sveto obhajilo sem Zze opravil. Kadar mo-
rem, grem tudi v slovensko 3olo. Moyji
dve sestrici, ki sta starej$i od mene —
na shiki sta za menoj tudi hodita v
slovensko 3olo. Vsi trije zelo radi hodi-
mu v slovensko Solo, Ceprav smo od nje
z¢lo oddaljeni. Vse Slovence pray lepo
pozdravljamo, zlasti ps 3¢ Vas, gospod

urednik! Franci Brezavicek,
Remaux, rue de Bretagne 129,

Dragi mi bratei in sestrice!

Iudi juz sem se numenil, da vam napi-
sem nekaj vrstie. Pifem se Berglez Ed-
vard in sem star 13 let. Hodim v franco-
sko Solo v osmi razred, kjer se & uéimo
tudi nemiko pisati in brati, Imamo tudi
nasega slovenskega uéitelja g Jankovica,
Ki se zelo trudi z nami. Tmamo po dva-
krat ma teden slovensko Zolo, sami mi
funtje in deklice pa 3¢ posebej po dva-
krat na teden. Le Zal, da tako malo fan-
tov pride v Solo. Deklice so bolj pridne

in jih ve¢ prihaja. Moram vam Se 1o po-
vedati, da nas gospod ucitelj tudi uéi
igrati na tamburice, gosli, citre: jaz igram
na berdo in tudi na harmoniko. Imamo
tudi slovenskega duhowvnika g. Grimsa in
imamo vsak dan slovensko sveto maSo,
ob cetrtkih pa Solsko sveto maso, ker
tukaj v francoskih Solah nimamo_ob
¢etntkih pouka. Nas je deset mini-
strantov, ki strezemo pri slovenski
sluzbi boZji. Jaz sem Ze Stiri leta za
streznika. Zdaj vas pa prav lepo po-
zdravlja vas bratec

Berglez Edvard,

224 avenue de France,
Merlebach v Franciji.

Draga mladina v Moers-Meerbecku!
Dragi Frane Skerbec in Anica Terzan!

V teh dneh se odpotivajo nade gla-
vice od tezkega in resnega dela. Hu!
boste rekli, kaj pa je bilo tako tezko?
Semester smo imeli! Samo to redemo:
izpri¢evala, pa vse razumete. Boziéne
potitnice so bile letos dolge, pa se le
nekaterih predmetov fe nismo dosti
nauc¢ile. NaSa izpritevala so bila prej
slaba kot dobra. Mnogi starSi niso bili
zadovoljni. Utenke pa smo sklenile: V
drugem polletju mora biti uspeh boljsi!

Odpotile smo se, sedaj pa zafenjamo
zopet s svezimi molmi Solsko delo. Tudi
Vas se zopet spominjamo. Prisréno se
Vam zahvaljujemo za pismi, katere smo
brali v Soli. Vag uspeh v slovenskem je-
ziku nas zelo veseli. Pa ponosne smo, da
zivi naSa_beseda tudi v daljnih krajih.
Prosimo Vas, zanimajte se 3e dalje za
slovenski teaj! Vsaka nova beseda obo-
gati besedni zaklad in obudi min mna
pravo domovino. Ko boste pri$li na do-
mace ledine., Vam bo koristila vsaka be-
seda, mnogih se boste Se priudili. Sredni
smo, da smo v domovini, da se moremo
u¢iti v materinem jeziku. To lepo domo-
vino in materin jezik bi rade priblizale
tudi Vam, da o VaSa srca Ze holj za-
hropenela po domovini in boste s tem
vefjim veseljem prisli na politnice na
domade poljane.

Kako hvalezne smo Vam, da ste bili
nadih skromnih boziénih vrstic tako ve-
seli. S koliko radostjo smo brale pismo



z. A. Sinkerja. ki je opisoval VaSe bo-
Zi¢éno razpolozenje ob naSih besedah. Mar-
sikatera je romala v duhu za pismi k
Vam. Gospod A. Sinker nam bo ob pri-
liki Se kaj ve¢ povedal o Vas, da se bo-
mo zblizali.

Zelimo Vam mnogo uspeha pri delu!
Vas vse, VaSe starSe in gd& Marijo AZ-
manovo prisréno pozdravljajo

uéenke IL b razreda I deklike meS&. Sole
v Ljubljani.

Draga Ton¢ka Gomilar!

Z velikim zanimanjem smo poslusale
zde, SusterSicevo. ki nam je pripovedo-
vala o poditniski koloniji. Videle smo tudi
VaSe slike. Pridne ste bile. V dneh, ko
smo drugi otroei uzivali zlato prostost,
ko so nam bili igraliS¢e pisani travniki,
ledine in gozdovi. ko smo delali izlete
po naSih lepith planinah do gorskih oéi.
ste bile ve v ucilnici SkofjeloSkega za-
voda. Tam ste poglabljale znanje mate-
rinega jezika. prepevale lepe narodne pe-
smi in risale narodne cvetove. 1z uéilni-
ce ste hitele v naSe lepe vasice in mesta.
da v polni meri dozivite utripe domade
zemlje. To Zeljo po znanju vsega. kar je
naSega, je porodila v VaSih srcih ljube-
zen do materinega jezika. Vemo, da Vam
je bilo marsikdaj tezko ostati v uéilnici,
saj so ob u@lnici tako lepi vriovi, v
ozadju tako lepe gore, ki so Vas vabile
v svoje narofje. Na svoje domove ste po-
nesle lepith spominov. Kako dobro razu-
memo besede. ki jih navajad v pismu.
Pravis:

>Velikokrat se spominjam naSe kolo-
nije. Vsak dan pregledujem album s sli-
kamie Domac¢im pripovedujem. kako je
bilo v Koloniji. Kako drugace je pa tu.
Tudi debela nisem ved tako kot v kolo-
niji, hrana mi ne tekne tako kot v za-
vodu, v svezem gorskem zraku. Rada po-
gledujem tudi podobice in zapisujem, od
koga sem katero dobila. Kako rada bi
bila tudi letos med tistimi sreénimi de-
klicami, katere bodo Sle v kolonijo! Tudi
brat bi zelo rad fel v Ljubljano. da bi
bil v zavodu na Rakovniku, kjer so bili
lansko leto de&ki iz madih krajev. Vedno
me izpraSuje. kako je na Rakovniku.-

Skoda, da je med nami tako velika raz-
dalja, da ne moremo do Vas. Marsikaj
bi Vam povedale. z Vami bi brale prav-
ljice in povesti, z Vami prepevale lepe
narodne popevke.

Ker ne moremo k Vam, posiljamo Tebi,

Tvojim starfem in vsem. ki so bili v ko-

loniji, prisréne pozdrayve

utenke IL b razreda L dekliske me3é. Sole
v Ljubljani.

Prejeli in odposlali.

Ueenei in uc¢enke ljutomerske Sole!

Prav iskreno se Vam zahvaljujemo za
boziéna albuma, boziéni pesmarici in bo-
Zieni pismi. Vase lepe darove smo poslali
izseljenski mladini v Jolietu (USA),
Belgijo in v Neméijo. V vse te kraje so
prinesli Vasi darovi tople pozdrave in
tiho zavest, da mladina v domovini misli
nanje. Prav posebno zahvalo gde. Alfonzi
Lindinerjevi. ki je vse to delo zamislila!

Uc¢enke IV.a razreda 1L drz. dekliske
mescanske Sole v Mariboru!

Tudi Vam in gospe upraviteljici vso
zahvalo za lepo vezanc knjize. Ponesle

bodo Vade pozdrave izseljenski mladini
v Franciji, v Chicagu (USA) in v Nem-
Ciji. Mnogim bodo krajSale zimske vecere
in jim dihale domaénost ljube domovine.

»
Ueenci in utenke Sole v Zagraden!

Hvala Vam za znamke. Porabili jih bo-
mo za serije jugoslovanskih znamk. ka-
tere bomo poslah izseljenski miadini. Tu-
di g. upravitelju prisréna zahvala za delo
za izseljensko mladino. VaSe bozi¢no in
novoletno voscilo smo sporo€ili nasim iz-
seljencem.

-

Uéenke . drz. dekliske mes¢anske Sole
v Mariboru!

Prisréno se Vam in gospe upraviteliici
zahvaljujemo za tako lepa in topla bo-
zicna pisma. Poslali smo jih izseljenski
mladini v Argentino. v Chicago (USA) in
v Francijo. Vselej. kadar jih bodo brali
fim bodo priblizali boziéno razpolozenje
in jashice v domovini. V duhu bodo ro-
mali domoyv in z Vami praznovali bozi¢-
ne dni.

Sola sy. Lovrenca v Clevelandu, U. S. A.

Zopet se oglasi izseljenska mladina So-
le sv. Lovrenca. Prejeli smo prekrasni al-
bm, ki kaZe prekrasno slovensko zemljo
rojsine deZzele nadih starSev, krasno delo
Solske mladine mile Slovenije. Kako smo



2z veseljem pregledovali krasne slike slo-
venskih mest. trgov in vasi, lepe hribe
in vrh Triglava, lepe holme in doline, lepe
cerkve, ki oznanjajo Marijino slavo, blej-
sko jezero z Marijino cerkvico. Ni ¢udo,
da se poje v pesmi >Otok bledki, kiné
nebeski, slovenske zemlje biser tic. Brez-
je, po vsem svetu znano bozjo pot, tudi
/np#nt. dolenjska bozja pot nade nebeske
Matere Marije. Brali smo krasne verze
in pesmice, podane nam, ameriski mla-
dini. Vse to nam bo ostalo globoko v spo-
minu. Tudi nafi starSi ru(ri pogledajo v
to krasno delo, z veseljem in vzdihom
spominjujo otrodkih let. Tudi nadi ¢a-
stiti gospodje duhovniki se ¢udijo in ob-
tudujejo ljubezen slovenske mladine do
nas ameriskih otrok. Tudi 1z sosednje
fure sv. Duha je Mr. Jozelf Grdina pregle-

e

L9,

dal in se ¢udil in hvalil, prav tako go-
spod Louis Seme, pevovodja slovenskih
pevskih zborov, ki se ni mogel natuditi
toliki umetnosti.

Tako vidite, se Vam ne moremo za-
hvaliti zadosti prisréno. Vedite pa, da bo
to Vafe delo in ljubezen do nas, ame-
riske mladine, marsikaterega nas mladih
pripeljalo k Vam, Vas obiskati in se z
Vami Se bolj znati. Tudi mi bomo po
svojih skromnih mo¢eh Vam povrnili s
kakim malim albumom in v otroSki lju-
bezni in s hvaleznostjo v sren se Vas
bomo spominjali. Sprejmite prisréne po-
zdrave in naijskrenejSo zahvalo od nas
vseh. Otroci sv. Lovrenca.

Spisala Victoria Hocevar, 35 T 1 E. 81
St., Cleveland, Ohio, U. S. A.

O M SO TN

Osijek. Slovensko prosvetno in podpor-
no drudtveo v Osijeku je imelo svojo pryvo
proslavoe  ssv, Miklavzac dne 3. decembra
1958 v prostorili gostilne Franca Kostey-
ca »Tri gavrana«, Njegofeva ul. 5. Spored:
Predsednik je pozdravil vse ¢élane in nji-
hove prijatelje in izrazil dobrododlico.
Sv. Miklavz {g. Blatnik). je obdaroval vse
otroke in je za vsakega imel pouden go-
vor. Asistenti so bili: dva angela. gospo-
difni Zgur in M. Surman. Angela sta bila
prav lepa in sta MiklavZu pomagala de-
Iiti darove, Sv. Anton (g KlavZzur) je svo-

I Z S E i) B mie

io viogo gru\' dobro igral, imel iie polno
koSarico keksov, katere je delil prisot-
nim. Peklenitka (gg. Sudtar M. in N. Jo-
7a) sta tudi svoje vloge dobro izvedla.
Vsokega, katerega je MiklavZz vpra3al, e
zna slovensko moliti, pa ni znal, sta pe-
klenitka zvezala z verigami in odnesla
v temno kamro. Ob 10 se je pricela tombo-
la. ki je trajala do 12. Ob 12 smo licitirali
dva zajea in eno torto. Zabava je potekla
v najlepSem slovenskem prijateljskem
duhu, tako kakor je navada pri nas v
Sloveniji. Rijavec J. JoZa.

K E N OV 1€ FE

G. St Agnié iz Ely, Minn,, nam je poslal
sliko  ustanovaika JSK  Jednote in spo-
minsko predsednitko kladive za nad iz-
seljenski muzej. Obema se iskreno za-
hvaljujemo in prosimo f¢ druge, da se
nas spomnijo.

Izseljenski duhovnik za Neméijo je Ze
dolo®en in dobili smo porocilo, kakor od
merodajnih oblasti v Belgradu, tako tudi
od novega generalnega konzula v Nem-
cipl, g Dimitrijeviéa, da bo zadeva v
kratkem redena.

G. Josip Dobravee, dolgoletni predsed-
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nik slovenskega drustva v Gladbecku v
Neméiji, je na zadnjem ob&em zboru
odstopil in na njegovo mesto je bil iz-
voljen g. Jeimej 'IUrh. Kakor se g Do-
braven zahvaljujemo za vse njegovo obi-
lo dolgoletno delo pri druStvu, tako no-
vega predsednika iskreno pozdravljamo.

6. i’(nimirja Zakrajika, nafega tajni-
ka, je imenoval g. ban dr. Marko Natla-
en za ¢lana banovinskega turistiénega
sveta dravs.e banovine, da zastopa Iz-
seljensko zbornico in Druzbo sv. Rafaela
pri tej ustanovi. Pri zadnjem zasedanju



tega sveta_je g.tajunik pojasnil veliko
vaznost naSega izseljenstva za naS jugo-
slovanski turizem. Zahvalil se je g. banu,
da je z Druzbo sv. Rafaela in 2 [Er.seljcn-
sko zbornico rritegnil k temu delu tudi
slovenske izseljence. Do sedaj se je zelo
veliko E:céﬂo nad nadimi izseljenskimi
turisti, ki so prihajali na obisk v svojo
domovino. Za tuje turiste se je skrbelo,
a nasi izseljenci so pa leto za letom do-
zivljali velika razo¢aranja doma. Vel o
tem bomo porocali prihodnjic.

Zveza za tujski promet za dravsko ba-
novino je sprejela med svoje &lane tudi
Druzbo sv. Rafaela in Izseljensko zbor-
nico. Na letoSnjem obénem zboru zveze
je nastopil na¥ tajnik in zarjal na
razne nedostatke, ki so se vriili do sedaj
pri_obiskih nafih slovenskih izseljencev
v _domovino. Zveza bo obrnila v prihod-
nje vso svojo pozornost na to, da nasi iz-
seljenci ne bodo vef imeli vzroka se pri-
tozevati.

Predavanja o izseljenstvu in o DruZbi
sv. Rafaela je imel g. tajnik med drugimi:
bogosloveem ljubljanskega semeni3®a na
povabilo Cirilovega drustva, v Prosvet-
nem drudtva v Kranju, fantom slovenske
Kmecke zveze, ki so imeli te¢aj v Vajen-
skemu domu, in dekletom Kmetske zveze,
ki so imele tedaj v Lichtenturnovem za-
vodu, v Prosvetnem druftva Sy. Kristof
in Dekliski katoli¥ki akciji pri urSulin-
kah v Ljubljami.

G.urednik JoZe Premrov je predaval
na prosvetnem vederu v Skofji Loki, Hru-
Sici, Fantovskemu u pri sv. Petru
v Ljubljani in pri drudtvu Gospodinjskih
pomoénic v Ljubljani.

Nasi Slovenei v Parizu ¢utijo iz dneva
v dan vedno bolj Zivo poirebo, da bi se
ustanovil zanje dom, kjer bodo nasli svo-
je zavetie. To si Zelijo na8i dijaki aka-
demiki, kakor tudi drugi nadi izseljenci.
V domu naj bi na3li prenodiite ali vsaj
zavetje ¢ez dan oni Slovenci, ki potujejo
skozi Pariz. V njem naj bi bila &italnica,
vec¢ja ¢akalnica in zbiraliS¢e vseh naSih
ljudi v Franciji. Druzbo sv. Rafaela je
ze ve¢ masih pariskih Slovencev prosilo.
naj se loti reSitve tega vpraSanja. Med
prosilci je bil lansko leto g. Stanko Na-
tlafen, sin g.bana, letos pa g.Ivan Cam-
plin, izseljenski duhovnik v Parizu. Oba
¢utita pri svojem delu zlasti tezko po-
trebo tega doma. Druzba sv. Rafaela je
storila Ze prve korake, kakor pri g. ba-
nu, tako v Belgradu pri socialnem mi-
nistrstvu, kjer je dobila zagotovilo vse
moralne podpore v ta namen. Parigki
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Slovenci naj bi Cimprej sami zaceli v
Parizu s potrebno akcijo za dom in do-
movina jih bo krepko podpirala. Druzba
sv. Rafaela se bo krepko zavzela za ta
nadrt.

Za izseljenske dopisnike ministrstva za
socialno politiko in narodno zdravje so
bili imenovani izseljenski duhovniki gg.
Ivan Camplin v Parizu, g.Stanko Grims
v Merlebachu in g. Anton Svele v Au-
metzu. S tem je tudi njihovo gmotno sta-
nje toliko zboljSano, da bodo lazje vrdili
svoje zrtve in trudapolno poslanstvo med
nasimi izseljenci. Druzba sv. Rafaela je
hvalezna ministrskemu predsedniku  go-
spodu Crvetkoviéu, bivSemu socialnemu
ministru, da je ugodno resil tudi to za-
devo, ki je stala druzbo ogromno dela
in truda vec let.

Zadnji mesec je Druzba sv. Rafaela
poskrbela za izseljensko povratnico Ma-
rijo Zupanéi¢evo, katero je neki odvetnik
v Chicagu prevaril za 150.000 din, ko mu
je zaupala pred odhodom v domovino
svoj denar. pomocjo ve¢ dobrotnikov.
zlasti Vincencijeve konference v Krizan-
kah, Karitativne zveze in IIl. reda Mari-
,‘iim-gu Oznanjenja, je dosegla, da je do-
vila v Delavskem domu malo sobico, ka-
tero ji placujejo s emi podporami. Re-
vica je stara ze 84 let. Sedaj mora
Druzba skrbeti fe za deset drugih iz-
seljenskih povramikov iz Nemdéije. mla-
dih fantov, ki ne znajo nafega jezika, pa
so bili venjeni v domovino,

Onim, ki so se priglasili, da bi 8li na
sezonsko delo v Nemc¢ijo ali Francijo,
s‘mroéamo. da jih bomo Ze pravolusno
obvestili, kdaj bo to wvpraSanje re3eno,
da bodo lahko odsli. Vsak dan pri¢aku-
jemo obvestila iz ministrstva.

Generalni konzul g. S. Naumovié iz
Montreala je te dni obiskal naso druzbo
in bil gost g.tajnika, s katerim sta Se iz
Chicage dobra znanca. G. Naumovié je
velik prijatelj in za8&itnik naSih izseljen-
cev v Kanadi. Ustanovil je zanje lepo
knjiZnico v Aukland Lake.

G. C. Skerjanec, uradnik nasSega konzu-
lata v Rotterdamu, s¢ je mudil o bozi¢u
v domovini.

Sadjarsko in vrinarsko drudtvo je skle-
nilo, da postavi nafemu indijanskcmu mi-
sijonarju Pircu dostojen spomenik v Ljub-
ljani. Povabilo je tudi Druzbo sv. Rafa-
ela za sodelovanje. Vabilu se je Druzba
sv. Rafaela z veseljem odzvala.

Izseljenski zbornik je izSel. Obsega
138 strani in stane 20 din. Zbornik vse-



buje vazne ¢lanke o ustanovitvi lzseljen-
ke zbornice in njenem bododem delu,
obenem pa vsebuje tudi adresar vseh slo-
venskih kolonij., drustev, Casopisov, Sol,
cerkva, poslanidtey, konzulatov, Komiss-
rijutoy  itd. po  vseh delih sveta, Kjer
Zive nusi izseljenci.

veleposlanik  Jugoslavije. Za iz-
rednega in opolnomodencga veleposlani-
ka kraljevine Jugoslavije v BukareSti v
Rumuniji je bil imenovan g, Jovan Dudié,

Svarilo sluzkinjam. DruZzba sv. Rafacla
je prisla nu sled. da skuSajo razni sle-
paryi izvabiti denar od deklet brez druz-
be s tem, da jim obetajo delo v Neméiji.
kamor jih bodo baje spravili brez teza-
ve, Novadno zahtevajo od svojith Zriew
predujem za stroske potrebnega potnega
lista in za drugo. Opozarjamo ysa dekle-
ta. da se v vsakem takem primerun obr-
nejo najprej na Druzbo sy, Rafaela za
svet, predoo Kkomu Kaj sverujejo. Ako je
to res mogode, vaun bo druzba sama pray
ruda pomagula. Ako bi bila ps kaka sle-
parija. bo pa druzba obvarovala dekleta

Prvi

pred nesreco in sleparsivi. Pray te dni
j¢ neka gospodinjska pomo&nica prija-
vila Rafuelovi druZzbi tak primer, kate-

rega ima sedaj policija v rokah.

Slovenske Solske sestre iz Lemonta I,
so poslale za lzseljenski muzej vedjo
zbirko raznih spominskih knjig in slik iz
postojank slovenskibh naselbin, v Katerih
delujejo.

Koledar Ave Maria za 1 1939, ki izhu-
1o v Lemontu, USA, je 8¢ na razpolago.

N A S I PO

Izvod stane 30 din. Naroca se pri Druzbi
sv. Rafaela v Ljubljani.

Dusan Pantié, generalni konzul v Diis-
seldorfu, se je v februarju poslovil od
nasih izseljencev v Nemdiji. Rafaelova
druzba se g. gencralnemu konzulu, ki je
sedaj postal narodni poslanee, lepo za-
hivaljuje za vse, kar je dobrega storil
za nafe ljudi. NaSa druzba se sicer ni
strinjala z njegovo politiko, to pa zaradi
tega ne, ker se je dal gotovih oseb
vplivati. ki so povzrocili = svojimi proti-
katoliskimi  tendencami Ze marsikatero
smedo med nafimi katoliSkimi izseljenci
v Nem@iji. Na novem mestu zelimo g. po-
<luncu DuSanu Pantiéu mnogo uspehov.

G. Branislava Dimitrijeviéa, novega ge-
neralnega konzula v Diisseldorfu Druzba
sv. Rafaela iskreno pozdravlja in mu Zeli
mnogo uspehov in prijetno bivanje med
nulimi rojauki v Nem&iji. Druzba sv. Ra-
faela mu obljublja na njegovem tezkem
polozaju vse svoje sodelovanje.

G. Ivan Zorman, pesnik, skladatelj in
kulturni delavee med nasimi rojaki v Se-
verni Ameriki, je poslal lzseljenski zbor-
nici v Ljubljuno vse zvezke svojih pes-
mi. obljubil je tudi. da bo dopisoval v
nade glasilo. G. Zormanu se lepo zahva-
ljujemo in se mu priporotamo za sode-
lovanje.

G. Jakob Cerne, slovenski Zupnik in
pisatelj iz Sheboygana je priSel v domo-
vino na Sestmesedni dopust, da si okrepi
svoje zdravje. G, zupnika toplo pozdrav-
liwumo in mu Zelimo prijetno bivanje na
domadi gradi,

S N SRR
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Gladbeck. V nedeljo 15, junuarja
smo imeli ob pol 5. uri velernice, katere
e imel Zupnik gosp. Fischer 1z Bochum-
Dablhausena, ki je zelo znan med Slo-
venci. Imel je lepo slovensko pridigo.
Nuato e je vrsil obéni zbor v druStveni
dvorani, ki je bila nabito polna Sloven-
cev, Predsednik g Joze Dobravee je na-
vzeote lepo pozdravil in jim vod¢il veselo
nova leto, posebno pa je pozdravil Zup-
nika g Fischerja in se mu prisréno za-
hvalil za obisk. ki je nadomestil odsira.
njeneza g Tensunderna, G, Dobravee je
omenil med dreagim tadi nesreco na rud-
niku Méller«. kjer pa ni bil prizadet

noben Slovenee. Nadalje se je spomnil
umrlih ¢lanic bratovi¢ine gg. Jazbeca in
Klemenéi¢a. Vstali smo in jima zaklicali
trikrat slava. Potem je bil prebran za-
pisnik zadnje proslave 4. decembra, iz-
seljenske  nedelje, zedinjenja in  praz-
novanje sv. Barbare. Tajnik je prebral
za tem letno porodilo vseh glavinih dogod-
kov v letu 1938, blagajnik je poroéal o
blagajni. Vse je bilo v najlepSem redu.
Vsem se je g. Dobravec lepo zahvalil in
mdi sam podal obSirno poro¢ilo o dru-
Stvie. Ker pa so se razmere v zadnjem
casu spremenile in se nikakor ne stri-
njajo z nameni drustva, je prosil. da od-
stopi in naj si izvolijo drugega predsed-
niku. Podpredsednik g. Urh se je toplo



zahvalil g. Dobraveu za trud in neumor-
no delovanje za drustvo, narod in vero
in_ga prosil. naj Se nadalje sodeluje pri
odboru. Vsi smo vstali in mu zaklicali
trikratni »Zivios. Odbor je bil razpuicen.
Na predlog drustvenikov je prevzel vod-
stvo drustva ¢astni odbornik g. Joze Kra-
vanja. Vodilni vodja se je zahvalil za za-
upanje, se zahvalil g. Dobraven in dru-
f'un odbornikom. Pri¢ele so se volitve.
zvoljeni so bili: predsednik Jernej Urh,

dpredsednik Joze Udove, tajnik Stefan
y:inik, blagajmik Miha Berlec, revizorja
Franc Zapuzek in Aleks Cepin.

Novi predsednik g. Jernej Urh se je
zahvalil za zaupanje in prosil, naj bi vsi
odborniki in drustveniki pomagali v bla-
gor drustva, vere, naroda in kulture. Pre-
pevali smo lepe slovenske pesmi in nato
je bilo zborovanje zakljuceno. (Novega
predsednika g. Urha toplo pozdravljamo,
gz. Dobravecu pa se prisréno zahvaljuje-
mo za vse njegovo delo in trud pri dru-
Stva in ga prosimo, naj bo Se vedno tako
naklonjen drustvu sv, Barbare tudi vna-
prej. Vsi nam bodite toplo pozdravljeni!)

Hamborn-Marxloh. — Da ne boste mi-
slili, da izseljenci v Marxlohu ni¢ ne de-
lamo, vam moram o nafem delu malo
poroc¢ati. TukajSnje drudtvo je obhajalo
v nedeljo 4. decembra 1938 god drustve-
ne patrone sv. Barbare. Ob § zjutraj smo
imeli v cerkvi sv, Petra sveto mafo s slo-
venskim petjem in skupnim sv. obhaji-
lom. Popoldne ob 2 je bila slovenska pri-
diga in pete_litanije, ki jih je imel Zup-
nik pri sv. Barbari ¢ g. Hiilsmann. Ker
smo to leto z vsemi zveznimi drustvi sku-
paj praznovali praznik narodnega zedinje-
nja, so se teh vecernic udelezila tudi so-
sednja druStva z zastavami. Po vecerni-
cah smo 8li v dvorano >Kolpinghauss, ki
je bila lepo okrafena z jugoslovanskimi
in nem3kimi zastavami in s slikami na-
Sega mladega kralja Petra II, matere kra-
ljice Marije in pokojnega kralja Aleksan-
dra, pri katerih so gorele rudarske sve-
tilke. Slovesnosti so se udelezili med dru-
gimi tudi kraljevi zastopniki iz Dussel-
dorfa, zvezni odborniki in mnogo ¢lanov
sosednjih drudtev, PriSla je tudi uditelji-
ca gd& AZmanova s svojimi maldki iz
Meerbecka, Zapeli so mam narodne pe-
smi. Vsi smo se ¢éudili, ker je v tem krat-
kem ¢asu, kar je tukaj, nauéila otroke
toliko pesmi in drugih stvari. Tudi na8i
vevel so nam zapeli ve¢ narodnih pesmi.
Nastopilo je ve® govornikov. Generalni
konzul g. DuSan Pantié je poudarjal po-
men tega praznika. Govorili so Se go-
spodje: konzul dr. Logar, ataSe KoroSec,
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zvezni predsednik Lindi¢, Vabi¢, Zupnik
Hiilbmann in ve¢ drugih. Praznik 20 let-
nice obstoja Jugoslavije smo praznovali
prav lepo.

Dne 1. decembra 1938 smo imeli ~kay-
ni venéek< in obdarovanje otrok, Seveda
tudi prepevamo pri vsaki prireditvi, Na
sveti dan smo imeli svete maSo v cerkvi
sv. Petra, naslednji dan pa pri sv. Nor-
bertu s slovenskim petjem.

V nedeljo 8. januarja 1939 je vzel slo-
vo od nas gen. konzul g DuSan Pantic¢
Ob 2. uri smo se zbrali v veliki dvorani
sRosenthal, in sicer vsa Katoliska in na-
rodna drustva z zastavami. Dvorana je
bila lepo okrufena z jugoslovanskimi za-
stavami in s slikama naSega mladega kra-
lja Petra Il in matere kraljice Marije.
pri katerih so gorele rudarske svetilke,
Slovesnost je otvoril predsednik g Cid.
Zatem je nastopila gdé. AZmanova s svo-
jimi malcki, Ki znajo toliko, da so komaj
lahko drugi prisli na vrsto. Vsi smo ob-
Cudovali lepo otrofko petje. Tudi domaci
meSani pevski zbor nam je zapel nekaj
pesmi. Nastopilo je veé govornikov, in si-
cer zvezni predsednik g. Lindi¢, g. Vabic.
konzul g. dr. Logar in mnogo drugih. Med
odmorom so lepo igrali tamburadi. Nu-
zadnje je imel generalni konzul g Dudan
Panti¢ poslovilni govor. Dobili smo Ze no-
vega gencralnega konzula g. Branislava
Dimitrijevica. Jozel Cic.

Essen-Karnap. — Na Silvestrovo smo
spremili na zadnji poti Ivana Bruni-
ka, doma iz Crednic, p. Trebelno pri
Mokronogu. Star je bil 60 let. V Nemdcijo
je prisel pred 33 leti. Pred nekaj leti je
bil upokojen zaradi o¢i. Dobival je samo
majhno pokojnino. Ker je bil drugace
zdray, je pomagal pri tukajSnjem izvosc
ku g. Grotingu, za kar je dobival 72
na mesec. Med voznjo je skod¢il z avta
tako nesrecno, da je prisel pod drug voz
in so mu Sla kolesa ¢ez spodnji del te-
lesa. Bil je popolnoma zme&kan. Prepe-
ljali so ga v bolninico, 3esti dan pa je
umrl v hudih bole¢inah. Zapustil je so-
progo in_pet otrok. Razen enega so vsi
odrasli. Bil je vecletni predsednik Dru-
Stva sv. Barbare in blagajnik Jugoslo-
vanske pogrebne blagajne, zaradi tega
je bil dale¢ naokrog znan in SpoStovan
med Slovenci in tudi med Nemei, Poma-
gal je vsakemn, kar je bilo v njegovih
moc¢eh. Kako je bil priljubljen. se je
pokazalo na dan pogreba. Dolga vrsta
modkih in Zensk, Slovencev in Nemcey
z zastavami ga je spremila na njegovi
zadnji poti. Naj mu bo tuja zemlja lahka.
njegovim sorodnikom pa izrekamo nade




iskreno sozalje! — Delavske razmere so

tukaj dobre. Delo vsak lahko dobi, samo

¢e hote. Delaveey sploh primanjkuje. —
Franc Juchant.

HOLANDIJA

Heerlerheide. — Slovensko pevsko dru-
Stvo +Zvone v Heerlerheide je imelo dne
15. januvarja v prostorih gostilne g, J. Zaj-
ca svoj redni letni obéni zbor. Drustvo
Steje I8 &lanoy peveev, Bivii  predsed-
nik g M. Strucel je v imenu druStva iz-
rekel najprvo zuhvalo gd® Slaviei Zaj-
cevi, ki se kot pevovodinja trudi, da z
rednimi pevskimi vajami doseze kar naj-
boljdi uspeh drudtva. Omenil je vsa po-
membnejia udejstyvovanja drustva v pre-
teklem letu. Med drugim je drudtvo na-
stopilo dne 16, aprila na mednarodni fol-
Kloristicéni prireditvi v uradniskem kazinu
drzavnega rudnika sMauritne v Lutera-
de. Kjer je dobilo za svoj nastop spomin-
<ko kolajno. Dne 10, julija se je ob pri-
liki proslave 0 letnice slovenskega pev-
skega druftva Slavéek« v Chévremontu
ndelezilo pevske tekme istotam in pre-
jelo pryvo nagrado, kolajno kraljitinega
komisarja v Limburgu. Dne 31, julija je
nastopilo na priredityvi drustva slepih v
Manstrichtu, ki se je vriila v mestnem
parku, in prejelo zopet kolajno mesta
Muaastricht. Skupno z druSivom sv. Bar-
hare je nastopilo done 4 septembra
sprevodu v Heerlerheide, kjer so doma-
“ini proslavljali rojstni dan Nj. Vel. kra-
ljice Vilhelmine., Na proslavi jubileja &ti-
ridesetletnice vladanja Nj. Vel. kraljice
Vilhelmine se je dne 6. septembra ude-
lezilo tozadevne proslave v sprevodu v
mestu Heerlen, kjer je na okraSenem
vozu vprizorilo Ze tudi tu znano >Sloven-
sko vinsko trgateve. Tudi pri tej ude-
lezbi je drustvo prejelo od Oranje komi-
teja mesta Heerlena spominsko kolaino.
Nuastopilo je druftvo povsod v narodnih
nofah, katere si je nabavilo in napravilo
sumo. Iz tega je torej razvidno, da lahko
drudtvo s ponosom gleda na svoje delo-
vanje v preteklem letu in s 8¢ vedjo vne-
mo deluje v bodofnosti za ugled sloven-
ske Kulture v Holundiji. Nastopalo je se-
veda tudi pri jugoslovanskih  narodnih
proslavah ob priliki praznovanja rojst-
nega dne Nj. Vel, kralja Petra 1L in pri
proslavi 20 letnice zedinjenja Jugoslavi-
je. katere  je priredila Zveza drultey
sv. Barbare v Holandiji. Drustvo se redno
vadi tudi v cerkvenem petju in nostopa
pri slovenskih sluzbah boziih v tukaj-
inji okolici, kakor tudi pri procesijah.
Prav Zal nam je za vsakega ('"nnu. ki je

odpuiéen in sec mora vrniti nazaj v do-
movino. V kratkem nas zapusti zopet dol-
goletni ¢lan g. Conta Ivan. Vriila seeﬁc
volitev novega odbora, kateri je nasled-
nji: pred ik Zerdoner Alojzij, pod-
rrcdsednik Leskoviek Rudolf, tajnik Mi-
iael Strucel, blagajnik Gosak Franc ter
preglednika Ograjensek JoZze ml. in Koe-
jan  JoZze, Spominjali smo se ob tejkpri-
iki tudi & g. p. Hugolina Praha, ki je
bil, ¢etudi nameicen v Belgiji, zelo pri-
ljubljen med tukajSnjimi kakor tudi med
belgijskimi Slovenci. Bil je zelo naklo-
njen rudarjem, v pomol tudi & g p.
Teotimu, kakor sploh vsem nafim izse-
ljencem. Zelimo mu na tem mestu mmnogo
uspehov na njegovem novem sluzbenem
mestu, a radi bi videli, da se povre zo-
pet med mas v tujino in mu torej klite-
mo: »Blagoslovljeno novo leto in na ve-
selo svidenjel« Odbor.

Heerlerheide. — Nafe Drustvo sv. Bar-
bare je v minulem letu priredilo veé dru-
Stvenith prireditev: Materinski dan, Dru-
zinski vefer in izlet v pristanii¢e Ant-
verpen. Priredili smo tudi dobro obiska-
no vinsko trgatev. Udelezili smo krasno
uspele narodne proslave 20 letnice Jugo-
slavije, katero je priredila Zveza druitev
sv. Barbare, O‘iskal nas je tudi sv. Mi-
klavz, ki je obdaril na%e mal¢ke in tudi
odrasle. Dne 8. januarja se je vrSil redni
obéni zbor. Za predsednika je bil po-
novno izvoljen nas dolgoletni predsednik
g. Mihael Strucel, rospredse nik Jozef
Ogruf'cnéek. tajnik Janez Luzar, blagaj-
nik Leopold Strman, preglednika Franc
Gril in Anton Robek, zastavonoSe: Ru-
dolf LeskovEek, Anton Kotar in Anton
Cestnik. K drultvu je pristopilo tudi
nekaj novih Zlanov. Le tako naprej! V
slogi je moé!

Lutterade. — Drustvo sy. Barbare je
imelo ob&ni zbor dne 8. januarja 1939.
Vodil ga je predsednik g. Simon&i¢ Ivan
s pomodjo nasega & g. kaplana Dekeersa.
Predsednik Simon¢i¢ je otvoril zborova-
nje in prebral letni proradun, ki so ga
vsi odobravali. Nato je vos&l vsem zbo-
rovalecem veselo in sredno novo leto in
potem so bile volitve. Za predsednika je
bil izvoljen g. Garber Bogomir, za taj-
nika Grobelnik Lovrene, za blagajnika
Dretnik Peter in za 'pre%ledniku Marko-
f¢k Fran in Skobe Ivan. Predsedni r-
ber ¢ ije zahvalil naSemu & f kaplanu
Dekeersn za trud, da je vodil volitve v
lepem redu, in mu obljubil, da se bo po-
trudil voditi druStvo v najlep3i slogi. go-
Steno in v pravem kri¢anskem duhu, Na



dalje se je zahvalil tudi zborovalcem, da
imajo toliko zaupanja v mjega in jim ob-
ljubil, da bo vodil drustvo v njihovo
zadovoljstvo. Zborovanje je poteklo v
najlepiem redu.

E“igelshoven. — Jug. R. K. drustvo sv.
Barbare je priredilo 1. januarja Miklav-
zev dan in obenem boZi¢no igro Kristu-
sovo rojstvo. Sy. MiklavZ je bil pozno pri-
Sel, pa vendar ni pozabil na nas in na
naSe otroke, ki jih je prav lepo obdaro-
val in se mu vsi lepo zahvaljujemo. Bo-
zitna igra je bila zelo lepa; igrala jo je
nafa mladina pod vodstvom podpredsed-
nika g. Avgusta Cebina. G. Cebinu se
vsi prav prisréno zahvaljujemo za lepo
igro. Pogredali smo duhovnega voditelja
F. p. Teotima. Ce bi bil on med nami, bi
bilo Se veé veselja. Prav lepo se zahva-
ljujemo naSemu voditelju drudtvenemu
predsednikn g Janéi¢u in vsem &lanom
druStva in vsem, ki so se igre udeleZili.

V nedeljo 8 januarja smo imeli obé&ni
zbor in volitve movega odbora. Volitve
je vodil zvezni predsednik g. Hladin, ka-
teremu se prisréno zahvaliujemo za vod-
stvo in za vse nasvete. zvoljen je bil
stari_odbor, in sicer: predsednik g. Fran
Jan&i¢, podpredsednik i Avgust Cebin,
tajnik g. Peter Zigalo, blagajnik g. JoZe
Kante. Vsem gospodom se lepo zahvalju-
jemo za dober uspeh drustva. (Novi od-
bor toplo pozdravljamo, prav tako pa %e
vse Clane drudtva in vse naSe drage ro-
jake v vaSih kolonijah. Urednik.)

Chevremont. — R. K. jugoslov. druitvo
sv. Barbare je imelo 1i. decembra 1938
Miklavzev vecer. Predvajala se je otro-
Ska igrica, nato pa je nastopil Miklav? v
spremstvu angelov in parkeljnov, kar je
povzrodilo mnogo strahu pri otrocih, pri
odraslih pa mnogo zabave. Obdarovanih
je bilo 53 otrok. Tega velera so se ude-
lezili tudi g. Zupnik iz Chevremonta, g.
pater Teotim in zvezni tajnik g. Rudolf
Selié. — Dne 7. januarja je imelo dru-
Stvo volitve novega odbora. Ker pa so
bili vsi zadovoljni z vodstvom starega
odbora, so stari odbor ponovno soglasno
izvolili. Predsednik je g. Anton Kink,
tajnik g. J. KraSovie, blagajnik g. Franc
Anderluh. Tajni i KraSovic.

FRANCIJA

Merlebach. — Ze dolgo Zasa, pravijo,
domadini, niso imeli tako ostre zime ka-
kor jo imamo letos. Navadno se sneg ko-
maj prikaze, pa Ze izgine, letos pa je
lezal skoraj dva tedna in se Se vedno
ponuja. Tudi mraz nam ne prizanada. Ze
dolgo ni bilo 17 stopinj pod ni¢lo, kot je
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bilo letos kar nekaj dni. Za nas {o ni nic
novega, pa¢ pa je ta ostra zima tu in v
oxolici zahtevala ze mnogo Zrtev: veliko
Skode je povzrotila posestnikom avtomo-
bilov: v eni no¢i je samo v Merlebachu
32 avtomobilov zamrznilo, Se ve& nesreé

a je prinesla marsikaterim druzinam, ko
Jje mnoge polozila na bolnigko in mnoge
na mrtvasko posteljo. V prejinji Stevilki
smo o tem Ze porolali, (sunes z zalostjo
zopet naznanjamo, da je 15. januarja od-
sla k Bogu po plagilo dobra slovenska
mati Markus Ana rojena PoZun, rojena
v Zabukovju pri Sevnici 2. februarja leta
1882. Pri previdenju mi je mati rekla, da
se smrti ne boji, tezko ji je le zaradi
Stevilnih otrok, ki so razkropljeni ma vse
strani: ena héerka je v juzni, druga v
severni Franciji, drugi zopet v Jugosla-
viji. Pogreba se je udelezilo kljub sla-
bemu vremenu pravy mnogo ljudi iz ko-
lonije Habsterdick, kjer je stanovala, iz-
seljenski duhovnik pa ga je vodil. Ocetu
in vsem otrokom ter sorodnikom tu in v
domovini izrekamo najgloblje soZalje, a
blagi materi zelimo sreénejSo domovino,
kot jo je imela tu...

aﬁa mlu(lu Zuk”ll('" g()\'l)()(l i" gospa
Doberiek (Ivan in Hilda) sta 13. janu-
arja dobila (pr\'o dete — héerko, ki je
R{ri krstu v Creutzwaldu dobila ime Olga
arija. Veselim starSem in
zelimo vso sreco!

Deset dni pozneje, 23. januarja, je spo-
Stovana druzina Jaki¢ iz Merlebacha do-
bila drugega sin¢ka z imenom Miroslay.
Prav v teh nemirnih ¢asih Zelimo Se po-
sebno, da bi mali sintek mosil in uzival
sladki mir vse svoje Zivljenje, ugledni
druzini pa iskreno ¢estitamo!

O vojni nevarnosti se pri nas $e vedno
mnogo govori. Ko berem tukaj$nje ¢aso-
pise, se vedno moram prepri¢ati, da nas
sSlovenece veliko bolj to¢no in mnepri-
stransko poroca svojim bralcem kot tu-
kajsnji listi o vseh vaznih mednarodnih
vpraSanjih. Komaj se kam prikaZzem. pu
kar vsak dan tukajSnje izobrazenstvo iz-
praSuje: Kaj pa piSe vas »Slovenec: o
nevarnosti vojne, o Spaniji itd.

Upamo, da bo ostal mir, potem pa bo-
mo zopet pohiteli kot vsako leto tudi le-
tos s strasportome v domovino sna do-
puste, kot tu pravimo. Vsa natanéna na-
vodila za priglasitev, ureditev papirjes
itd. bo prinesel Izseljenski vestnik. Za
danes javljamo, da bomo pohiteli domoy.
kot druga leta, konec avgusta (okrog 20.)
in ostali doma do 10. septembra. Ker je
nemdka marka padla, bo voZnja temu
primerno cenejSa.

mali Olgici



Se vedoo pidejo moogi delaves, & bi
mogli pr Fi ||(ljll ll'.nu'lj.‘l JU o ove-
ko, Zo nose Kraje vemo woéno, da je
sedag nemozode, Kaj o tem govoriti je
nesmiselon! Tudi od drugod ni ni¢ slhi-
sath, da b sprejemali nove delavee iz
Jugashavije

Ve dobrotnike, prijatelje naSili izse-
Lencey e vse bralee tega lista iskrem

Stanko Grims,
iz Merlebachu.

pozdravija
izseljenski dnhovnik

Stiring-Habsterdick. — Zahvala. Podpi-
veem najlepse zahvaljujem  za
ndelezbio pri pogreby moje zone Ane. Po-
sehinn nasemu

sy se

st zubvaljojem izseljen-
skemn dubosniku g0 Stanku Grimsn za
se pogrebne molitve in za nepozabing na-
ovir ol shu moje ljube Zene. Lepo
s zabsyaljunjem ssem rojukom za daro-
vane sence in roze. Za vse. Kar ste dae
tovali o pomagali, sprejmite vsic dragi
rojakic mojo prisreno zahvalo, Bog naj
vatn bog pos roe, Janez Markus.
Artsur-Meurthe, G. Viktorju Jese-

aiku, dijaku. se pray lepo zalivaljujemo
za lepo pisma o za voscila za nove leto,
Padi mi Vam Zelimo v novem lety vse
tajbolise, zlasti pu lepe wspehe prioma-

turs, za kKotero se Hotovo plulnn lli]llu\
Lyate, Prav seseli bomo, &¢ nam boste =e
Kaj pisali, Sprejmite tople  domovinske

Uredmk,

Mendon-Pariz. Nekako pred veliko nod-
joo izfel en dopis v Vestniku sy, Rafu-
od nas slovenskih sester tn na Men-
i Ker smo 7z takrat na Kratko -
sile nas pribiod v tujino in nase deio-
Sange zavodu, OloND ne ln) Z4 1o \C'llaj
nobenega zanimanj vendar holemo zo-
t malo povedatt

pozdrave

estnika, Kkako smo med 1em
Casomn. Delos Ki smo ga v ozavoddu
pridno nadaljujemo. in 7z velikim
radovoljstvom, zlasti, ker smo se Ze pri-

vadile tjine in za silo tndi francoskega
jezikie Med wednom smo redno zaposiene,
docim imamo ob aedeljah veé prostega
prosub wrah gledamo « dubu
med nufo drago izseljensho mladino, s
katero bi rade delile naso kedcansko in
narodno Ljubezen, a do sedaj se ui bilo
nobeue droge prilike. Kot na sestankn
e 1% avgusta oo Gravellen, Nekoliko
e stika dmaino msmenn 2 nekaterimi
deklen, Ker bi jim rade dale Eunini vsaj
pisani besedic da smo v njihovi blizing
i e Jihe spremljajo wase molitve v njie
bhovile w2kl doeh. Kdo wima sodutje 2
mladim weznim bitjem, ki ob sredd ma-

\

-
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terinega objema in na zemljici domadi
ui nadlo svoje syele ter se je podalo iskat
sre v omrzlo tujino. Kako se marsika-
teremu dekletu bere z obraza tiha Za-
lost in hrepenenje po domadi hiSici in
e je bila doma vajena na nedeljsko sluz-
bo bozjo, Kako grozno to pogrefa. Saj mi
1e na sestanku marsikatera priznala: oh,
draga sestra, juz veliko noéi prejokam,
imam brezvernega gospodarja, zelo na-
porno delo iwd, NV mesecu juliju smo usta-
novile  drugo  podruznico Chatean  de
Vernewil sur lodreo, Kjer deluje petero
nasihy sestri.

/. zdruzenimi modémi Zzelimo  posvetiti
vedno ved zanimanja za nada slovenska
dekleta in v upanju gledamo, da bo pri-
Sel cus, Ko si bodo zlusti dekleta, ki isce-
jo sluzbe, mogle najti vsaj zacasni dom
pri sestrah. Zavedumo se, da brez pomodi
bozie ve bo o, woda ker swtvar temelji
na Koristnem namenu. upamo, da se nam
i nudeti izpolnijo, ¢e bomo v ta namen
molili in Zrivovali kakSen prispevek. Go-
tove bomo imeli ovire. ki se najdejo pri
vsaki dobri sivari. a to nam ne sme vzeti
PO Dragi bralei Rafaclovega vest-
nika Ljubitelji izseljencey, strnimo se
lo: molitye v ta namen. Kajti gre

o stvar. gre za dobrobit izseljen-
cev v okolict Pariza in v mestu samem.
da reSimo nu ta nading marsikatero tez-
koto  in fast unadih slovenskih  deklet.

Nakfna ugodnost br bila zlasti tudi slo-
venska Kubiinja za nade ¢é gz duhovnike
in z ukademike, Ki is¢ejo hrano po go-
stilnah za drag denar. Ce bomo zedinge
ni v molitvi, stozni v delovanju za dosezo

te zamisli. bo bodo@nost nascga izselje-
niskega  zinljenja  gotovo  bolj  prijewma,

siuj hode puditi dobro v duSnem in teles-
nem pogledu.

\ novo pricetem letn zelimo Drazbi sy,
Rafaela in vsem braleem Vestnika, mno-
zo bozjega blagoslova ter ostanemo vda-
e v duhi vere in slovenskega naroda.

S. M. Ambrozija Caf.

Audun-le-Tiche, Moselle. — Mnogo slo-
venskih  radarjes  pozna  rudnik  ~Mont
Rouge . ali rdedi hrib. Ko prides do rova,
vidis: pred seboj prepad: ni¢ manj kot
218 stopnic pelje pod zemljo, Kjer ri-
darji streljajo. Jkuplj(']u. nakladajo in si
pot_brisejo in vse 10 za kostek kruha.
Nad rovom v zidu vidi§ napisano Mageyi
1599, Ze 1o nam pove, da rudnik obri-
tuje ze 40 let. Menda v Franeiji ni orod-
nika brez Slovenca, pa tudi tn smo Slo-
venci. TukajSnju vas Steje 7000 prebival-
cev, rdedr rudnik pa ima 1350 delaveey:
200 je Francozov. 1130 pa inozemceev; iz-




med teh je najve¢ Poljakov in Italijanov,
med njimi tudi 35 Slovencev. Lani je
bilo tu 80 Slovencev, po enoletnem biva-
nju pa jih je veliko odilo drugam, ker
pravi pregovor, da v Audunu ni zemlja
za Slovence, ZasluZek Se ni preved slab.
Stanovanje imamo dosti ﬁo in prostorno
in z vsemi priiklinami. or hote, lahko
redi prafide, zajce ali kure. Zemlja je
zelo poceni. Njiva stane za najem 1,25,
travmk pa 1,50 za ar. Polja so vsa kam-
nita in v hribu, zaradi tega gredo naii
ljudje za delom drugam, kjer je ravnina.
P""’;‘.ﬁ’; da je y Aumetzu 'epde, ker je
tam venski duhovnik in ulitelj in la-
hko pejejo in igrajo kot doma.
JoZe Barbié.

Tucquegnieux-Marina. — Dne 10. janu-
arja 1939 je nenadoma umrl v bolnici v
Brieyu g. RoZe. Ta smnt je pretesla vse
Slovence, ki so ga poznali, obenem pa je
zbudila sodutje do druZine, ki je ostala
preko nodi brez krufnega odeta. Mati je
ostala sama s Stirimi nedoraslimi otroci,
brez sredstev, zro® v megotovost sredi tu-
jine. Pokojni je bil skrben ofe svoji dru-
zini. Ceprav je Zivel le v domaZem krogu
in skoraj mi poznal gostilne, si ni mogel
prihraniti ni¢esar. Iz svetovne vojne ni

rifel prav zdrav in je opravljal samo
azje delo, zato pa je tudi malo zasluZzil.
Dve odrasli h&erki sta stopili v samostan,
doma pa so 3e 3tirje. Edina skrb rokoj-
nega je bila, da bi vsaj Se toliko let de-
Jal. da bt od teh 3tirth vsaj eden dora-
stel za delo. Toda ta Zelja se mu ni iz-
polnila. Vsi smo obéuntili, kako je bilo
Zeni prve dneve po moZevi smrii. Samo
da si jo obiskal si obgutil vso njeno bol
in zaskrbljenost. Zgubila je moza, tega
f»i ne more nihje nadomestiti, toda boZja

revidnost bo obvarovala njeno druZino
morda mnogo bolje, kakor je sama mi-
slila. Slovenci so pokazali vso svojo de-
jansko ljubezen do bliZnjega, pa tudi tuj-
ci, zato naj zaupa, da jo Bog ne bo za-
ustil, saj ima dve héerki, ki sluzita le
Zu. 85T

Marine. — Zahvala. V tezkih urah, ki
so objele naSo druZino, ko se nam je
zgrudil ofe sredi dela za nas ves iz&rpan
smrti v naroéje, v teh dneh, ko smo tre-
reta.li v bridkosti, ste nam pridli s tako
jubeznijo in sofutjem ma pomoé, da smo
mnogo {:!je prenesli tezki udarec. Po-
magali ste mi vsi iz Marine-Tucquegnieu-
xa, bili so mi v ?omoé iz Aumetza in celo
iz Merlebacha. Imen ne bom na3tevala,
bi bilo predolgo. Povrniti ne morem ’bo-
ne drugi, k pladal bo nei

gati OCe, ki je v nebesih. In k njemu smo
molili in Njega bomo e prosili otroci in
jaz: »Bog vam pladaj ne enkrat, ampak
tisockrat.« — V imenu otrok in v svojem
imenu Antonija Roze.
Paris. — Prav za prav mi lepo, da ni-
sem posebej poslal poroédila o delu v de-
cembru lanskega leta. Poleg preobilnega
dela na ‘rrngu obeh let navajam v opra-
vi¢ilo tudi to, da sem zadnje poro&ilo za-
kljuéil s soboto pred prvo adventno ne-
deljo, torej sem le zakljuéil pred novim
cerkvenim letom. Prvega decembra smo
v Parizu polozili venec pred spomenikom
blagopokojnega kralja Xleksundra L. Ze-
dinitelja. Popoldne smo izraZali Zestitke
naSemu ministirun dr. Puriéu. V nedeljo 4.
decembra sta bila ob&éna zbora dveh izse-
ljenskih organizacij s sedeZem v Parizu.
Isti dan sem slovesno krstil sina prek-
murskega gostilni¢arja v Parizu g. Ger-
leca. Naslednje nedelje sem bil na poto-
vanju: 11, decembra v Verneuilu, da so
nade Castite sestre lahko opravile boZiéno
sveto spoved. 18. decembra v Oissery, ko
je bil tako hud mraz, kakor ga Francozi
ze desetletja ne pomnijo, sem blagoslo-
vil lep nagrobni spomenik prekmurskega
rojaka iz Vude gomile; nagrobnik sta mu
postavila dva brata, ki fe sluzita v Fran-
ciji. Na veliki boZi¢ni svetek smo se, ka-
kor navadno, zbrali na tako priljublje-
nem Gravele: lepo 3tevilo, okrog osem-
deset. Najbolj nas je veselilo, da smo la-
o prepevali nafe prekrasne boZi¢ne pe-
smi kar pri 4reh masah; vefernice je pa
vodil & g. Natladen, sin nafega narodne-
ga bana. Tudi drugi slovenski katolizki
inteligenti iz Pariza: jurista dr. Zebot in
Casar, dr. Suinikova in g. Jan so pota-
stili sestanek s svojo navzolnostjo, zu
kar smo jim iskreno hvaleZni. Seveda so
risostvovale tudi madc Castite sestre iz
eudona. — Kar naslednji dan, na Stefa-
novo, sem bil Ze v Montereau, ob zname-
nitem soto&ju Seine in Yonne, da sem
spovedal veljo skupino nasih izseljen-
cev. In s tem bi moral prestopiti v civilno

_novo leto. Le kratek pogled nazaj: v dobi

desetih mesecev sem opravil nad 50 dalj
$ih potovanj, ve¢ 100 km dale¢ od Pariza:
ri tem me je samo vlak stal nad 5.000
rankov! Vsota bi se zvefala Se za 2.000
frankov, & bi k temu pridtel 3e strofke
za pariski métro, avtobus "in taksi. >V
lastni reZijie sem odposlal nad 1000 pi-
sem (dobil sem jih seveda dosti veé!);
seveda nimam >uradno podtnine prostoe,
ampak je za posdto bilo potrebno pladati
tudli) nad 1.000 frankov. Pri nafem izse-
ljenskem komisariatu v Parizu sem tudi



redil nad 1.000 pisem. Torej v teku dese-
tih mesecey lepo #tevilo 2.000 pisem na-
Sim dragim izseljencem. Bo kdo ugovar-
jal, da ni lepo vse to naStevati? Res, do-
yro vem, kaj o tem pravi apostol Pavel.
In se nofem s tem hvaliti, samo pokazati,
kako veliko je delo, ki ga nikdar ne bi
mogel opraviti, ¢e mi Bog ne bi zdravja
in sposobnosti dal. V Njem se hvalim.
Novo leto, nova potovanja. 8. januarja v
Issoudun, kjer se nas je zbralo okoh 50.
Prav tako 22. junuarja v Pont Audemer.
29, januarja sem pa znova pri nasih slo-
venskih sestrah v Verneuil, ki bi se rade
vsaj enkrat na mesec spovedale v mate-
rinsini. Kdo bi jim mogel odreli?

Ivan Camplin, izseljenski duhowvnik.

SEVERNA AMERIKA

Milwavkee, Wis. Na proénjo Rafa-
clove druzbe sem poslal nekaj podatkov
o mestu Milwaukee in o fari sv. Janeza
Fvangelista, odgovarjajo¢ na stavljena
vpradanja. Nisem ra¢unal ma to, da bo-
ste priob&ili, zato nisem niti pregledal
in tudi ne popravljal. Bilo je namenjeno
vam, ki poznate razmere, v informacijo.
Kot vidim Zele sedaj, je opomba glede
lokalnega Casopisa dvoumma in jo lahke
vsakdo tolma& po svoje. Proletaree v
Chicagu je zagrabil to priloZnost in je
oplaznil namenoma po »Obzoruc« in nje-
govem uredniku Mr. Stautu. Slovensko
¢asopisje, kot vam je znano. je odigralo
svojo vlogo. V Milwaukee je v tistih dne-
vih. ko je bilo naseljevanje v popolnem
evetn, gospodaril pri lokalnem ¢asopisu
starokranjski liberalizem. Delavska Slo-
venija se jv pnd vodstvom mdikalne;u\
Franca Novaka spremenila v komunisti-
fen vestnik. Vestnik se je potopil v svo-
jem lastnem blatu. Gotovo je, da Slo-
venci v Milwaukee niso bili nikdar tako
radikalni in tudi ne tako umazani kot

jih je slikal radikalni Vestnik. Zato ga
je ljudstvo pustilo na cedilu. Mr. Staut
je kupil pred enajstimi leti bankrotirani
estnik in ga prekrstil v Jugoslovanski
obzor. Pod njegovim spretnim vodstvom
je Casopis vriil svojo nalogo v Milwau-
ee vestno. Skufal je zdruziti razceplje-
ne ude slovenskega telesa. Njemu in edi-
no le njemu se imamo zahvaliti, da ima
Milwaukee slovenski ¢asopis, ki kusa
ustrezati slovenskim zahtevam v ﬁ?lswau-
kee in okolici. To ni lahko delo. Resnici
na ljubo povedano, je Obzor izjema med
slovenskim isjem, ker se ne opira
niti na kako politiéno stranko in tudi ne
na mnenje kake organizacije. Casopis se
ogreva za vse, kar je dobrega, lepega in
kKoristnega za na§ narod. Zal bi mi bilo.
¢e bi se delala krivica Mr. Stautu in nje-
govemu c¢asopisu. HvaleZzen vam bom,
v eni izmed Stevilk Vestnika omenite te
moje dodatke. Schiffrer.

JUZNA AMERIKA

Montevideo. — NaSa kolonija je na
zelo lep nalin proslavila 20 letnico Jugo-
slavije. Na¥ izseljenski duhovnik g. Da-
vid Doktori& je imel v cerkvi sv. Frand&i-
3ka slovesno sluzbo bozjo in lep govor o
dolZznosti izseljencev do ne zenlje. Po-
poldne je bila proslava, katero ‘iedprire-
dilo drustvo :Jugoslovanska zabenica«.
kateremu predseduje g. Rudolf rikra-
va. Vrdila se je prireditev v okviru »pik-
nikac v parku sDuna Hotela< v mestnem
okraju »Cerroe. Stevilno mnozico je na-
ﬁm’uril v imenu odbora g. Adam rle-

ovié, ki je dal besedo g. Doktoritu, za
njim pa je govoril f Mihajlo Alagié. Pro-
slave so se udeleZili razen &lanov >J. Z.«
mnogi &lani sBratstvae, >Slov. krozkae,
sPrekmurskega drusivac in izredno Ste-
vilni Hrvatje, ki niso ¢lani nobenega dru-
Stva. Tukajinje Casopisje je zelo lepo
pisalo o nasi drzavi.

l

KO ZOPET OBISCETE DOMOVING
se obrnife na nale uradne potovaine pisarne

| Vnovéevanje traveller-Eekov, dolarjev in vseh
| drugih veolut, prodaja vseh vozovnic, sesfov- s D
ljonje in prirejonje potovonj, informacije in

prospekdi.

| Tujskopromeini zvezi
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+Putnik” Ljubljona in Maribor

} PUTNIK

v Ljubljani, Moriboru, Celju, Pluju,
no

Gor. Radge:
Jezeorskem vvﬁ.?‘rl..d-;. Koren-
skem sedlu (dri. e Planinl pri

Rakeku (‘rl.-olc)l-vd.-(-ﬂ.)




